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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

ほかの国
くに

の人
ひと

に紹
しょうかい

介したい料
りょうり

理がありますか？
ມີອາຫານທ່ີຢາກແນະນໍາໃຫ້ຄົນຕ່າງປະເທດບໍ?

しょうゆをつけないで食
た

べてください4
レストランで

	 おすすめの飲
いんしょくてん

食店についての紹
しょうかい

介を聞
き

いて、店
みせ

の特
とくちょう

徴を理
りか い

解することができる。
 ສາມາດຟັງການແນະນໍາກ່ຽວກັບຮ້ານອາຫານທ່ີແນະນໍາແລ້ວເຂ້ົາໃຈລັກສະນະພິເສດຂອງຮ້ານໄດ້.

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	おすすめの店
みせ

について、4
よにん

人の人
ひと

が質
しつもん

問しています。
4 ຄົນກໍາລັງຖາມກ່ຽວກັບຮ້ານທ່ີແນະນໍາ.
( 1 ) 	店

みせ

の名
な ま え

前は何
なん

ですか。a-dから選
えら

びましょう。

	 また、おすすめの理
り ゆ う

由は何
なん

ですか。ア- キから選
えら

びましょう。
ຊ່ືຮ້ານແມ່ນຫຍັງ? ເລືອກຈາກ a-d.
ເຫດຜົນທ່ີແນະນໍາແມ່ນຫຍັງ? ເລືອກຈາກ ア- キ.

a.「みさきカフェ」　　　　b.「平
へ い べ え
兵衛」　　　　c.「千

せん ぽ
歩」　　　　d.「花

はな
」

	 ア.いろいろなメニューがある	 イ.きれい	 ウ. 本
ほんもの
物

	 エ .デザートがおいしい	 オ. 量
りょう
が多
おお
い	 カ . 安

やす
い

	 キ .とりの天
てん
ぷらがおいしい

①ラーメン
04-01

②彼
かのじょ
女と食

しょくじ
事に行

い
く店
みせ

04-02

③ベトナム料
りょうり
理

04-03

④土
と ち
地の料

りょうり
理

04-04

店
みせ
の名

なまえ
前

おすすめの理
りゆ う
由 ， ， ，

どこかいい店
みせ

、ありませんか？1.

14
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。場
ば し ょ

所はどこにありますか。メモしましょう。

	 場
ば し ょ

所を言
い

っていないときは、「―」を書
か

きましょう。	
ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. ສະຖານທ່ີຢູ່ໃສ? ບັນທຶກໄວ້. 
ຖ້າບ່ໍໄດ້ເວ້ົາເຖິງສະຖານທ່ີໝາຍ "—".

①ラーメン
04-01

②彼
かのじょ
女と食

しょくじ
事に行

い
く店
みせ

04-02

③ベトナム料
りょうり
理

04-03

④土
と ち
地の料

りょうり
理

04-04

場
ばし ょ
所

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	　　　　		～	　　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

おれ  ກູ （一
いっぱんてき
般的に男

だんせい
性に使

つか
う  ໂດຍທ່ົວໄປຜູ້ຊາຍມັກໃຊ້）｜ 看

かんばん
板  ປ້າຍ ｜この辺

へん

  ແຖວນ້ີ, ບໍລິເວນນ້ີ

新
あたら
しく  ໃໝ່ ｜できる  ເປີດໃໝ່ (ຮ້ານ) ｜ 地

ち ず
図  ແຜນທ່ີ ｜ 送

おく
る  ສ່ົງ ｜このあたり  ແຖວນ້ີ

夫
ふう ふ
婦  ຜົວເມຍ ｜ 知

し
りませんでした  ບ່ໍຮູ້ມາກ່ອນ

04-01 04-04
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。	　　　　		
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

Ａ：おいしいラーメンが食
た

べたいんですけど、どこがいいですか？

Ｂ：ラーメン　　　　　　、あそこ（「千
せ ん ぽ

歩」）がいちばんおいしいよ。

Ａ：この辺
へん

で、どこかいい店
みせ

、ありませんか？

Ｂ：それ　　　　　　、最
さいきん

近、新
あたら

しくできた「みさきカフェ」はどう？

Ａ：この土
と ち

地の料
りょうり

理が食
た

べたいんですが、この近
ちか

くに、おすすめの店
みせ

がありますか？

Ｂ：この近
ちか

く　　　　　　、「平
へ い べ え

兵衛」がおすすめです。

	「なら」の前
まえ

には、どんなことばが来
き

ますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ທາງໜ້າ なら ໃຊ້ຄໍາສັບແບບໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、①②④の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。	　　　　	　　　　	　　　　
ຟັງ ບົດ ສົນ ທະ ນາໃນຂ້ໍ ①,② ແລະ ④  ອີກ ເທ່ືອ ໜ່ຶງ ໂດຍ ສັງ ເກດ ສໍານວນ ທ່ີ ໃຊ້.

04-05

04-01 04-02 04-04
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	 料
りょうり

理の食
た

べ方
かた

の説
せつめい

明を聞
き

いて、理
りか い

解することができる。
 ສາມາດຟັງແລ້ວເຂ້ົາໃຈຄໍາອະທິບາຍວິທີກິນອາຫານໄດ້.

よく混
ま

ぜて食
た

べてください2.
15

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ

【食
た

べ方
かた

】

a.つける b. 混
ま
ぜる c. かける d. 入

い
れる

e. 巻
ま
く f. のせる g.むく

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　		
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。	　　　　		
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-g から選
えら

びましょう。	　　　　		
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-g.

04-06

04-06

04-07



4第　  　　課 しょうゆをつけないで食べてください

レストランで▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L4 - 5

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

食
た

べ方
かた

や飲
の

み方
かた

について、説
せつめい

明を聞
き

いています。
ກໍາລັງຟັງການອະທິບາຍກ່ຽວກັບວິທີກິນ ແລະ ວິທີດ່ືມ.
( 1 ) 	どんな食

た

べ方
かた

、飲
の

み方
かた

をしますか。会
か い わ

話の内
ないよう

容と合
あ

っているほうに、〇をつけましょう。
ກິນ ແລະ ດ່ືມແນວໃດ? ໝາຍ 〇 ໃສ່ຂ້ໍທ່ີກົງກັບເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.

①混
ま
ぜそば 04-08 ②シュウマイ 04-09

a. b. a. b.

③天
てん
ぷら 04-10 ④トマト 04-11

a. b. a. b.

⑤手
て ま
巻きずし 04-12 ⑥焼

や
きいも 04-13

a. b. a. b.

⑦コーヒー 04-14

a. b.

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	　　　　		～	　　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

味
あじ
がついている  ມີລົດຊາດ ｜しょうゆ  ໂຊຢຸ (ນ້ໍາສະອິວ) ｜つゆ  ຊອດສຶຢຸ ｜そのまま  ແບບນ້ັນເລີຍ

のり  ສາຫ່ຼາຍ ｜ 皮
かわ

  ເປືອກ

お待
ま
たせしました  ຂໍໂທດທ່ີໃຫ້ລໍຖ້າ

04-08 04-14
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。	　　　　		
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

（混
ま

ぜそばは）よく　　　　　　　食
た

べてください。

こちらの野
や さ い

菜の天
てん

ぷらは、つゆに　　　　　　　食
た

べてください。

手
て ま

巻きずしは、のりの上
うえ

にご飯
はん

と刺
さ し み

身を　　　　　　　、　　　　　　　食
た

べます。

エビはつゆに　　　　　　　、塩
しお

を　　　　　　　食
た

べてください。

このトマト、何
なに

も　　　　　　　、そのまま食
た

べて。

A：焼
や

きいもは、皮
かわ

を　　　　　　　食
た

べますか？

B：私
わたし

は、　　　　　　　食
た

べます。

	食
た

べ方
かた

の説
せつめい

明をするとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

ເວລາອະທິບາຍວິທີກິນ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。	　　　　		～	　　　　　
ຟັງ ບົດ ສົນ ທະ ນາ ອີກ ເທ່ືອ ໜ່ຶງ ໂດຍ ສັງ ເກດ ສໍານວນ ທ່ີ ໃຊ້.

04-15

04-08 04-14
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	 料
りょうり

理の食
た

べ方
かた

について、質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
 ສາມາດຖາມ-ຕອບກ່ຽວກັບວິທີກິນອາຫານໄດ້.

どうやって食
た

べるんですか？3.
16

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	新
あらい

井さん、フンさん、ドゥックさんは会
かいしゃ

社の同
どうりょう

僚です。
	 フンさんとドゥックさんは、今

きょう

日はじめて、しゃぶしゃぶを食
た

べることになりました。
	 新

あらい

井さんが食
た

べ方
かた

を説
せつめい

明しています。
ອະລະອິ, ຮຸງ ແລະ ດຶກ ເປັນເພ່ືອນຮ່ວມງານຢູ່ບໍລິສັດ.
ມ້ືນ້ີ ຮຸງ ແລະ ດຶກ ໄປກິນຊາບຸຊາບຸເປັນເທ່ືອທໍາອິດ.
ອະລະອິ ກໍາລັງອະທິບາຍວິທີກິນ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　		

	 ① - ③について、説
せつめい

明に合
あ

っているほうに、〇をつけましょう。
ທໍາອິດ, ຟັງໂດຍບ່ໍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ. 
ໃນຂ້ໍ① - ③ໝາຍ 〇 ໃສ່ຂ້ໍທ່ີກົງກັບຄໍາອະທິບາຍ.

①肉
にく
を入

い
れる ②肉

にく
を食

た
べる

a. b. a. b.

③うどんを入
い
れる

a. b.

04-16
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　		
 ຟັງໂດຍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.

04-16

　　 ドゥック ： お肉
にく

、もう入
い

れてもいいですか？

　　　　 新
あ ら い

井 ： どうぞ。あ！　一
い ち ど

度に、そんなにたくさんお肉
にく

を入
い

れちゃだめですよ。

　　 ドゥック ： え、そうなんですか？　

  どうやって食
た

べるんですか？

　　　　 新
あ ら い

井 ： しゃぶしゃぶは、お肉
にく

を1 枚
まい

ずつ取
と

って、お湯
ゆ

の中
なか

で、こうやって

  2、3 回
かい

しゃぶしゃぶってするんですよ。

　　 ドゥック ： へー、こうですか？

　　　　 新
あ ら い

井 ： そうそう。

ドゥック・フン ： いただきます！

　　　　 新
あ ら い

井 ： あ、スープには味
あじ

がありませんから、たれをつけて食
た

べてください。

　　　　 フン ： たれは、どれがいいですか？

　　　　 新
あ ら い

井 ： ポン酢
ず

とごまだれがあります。

  私
わたし

はポン酢
ず

が好
す

きですけど、両
りょうほう

方試
ため

してみてください。

……………………………………

　　 ドゥック ： 野
や さ い

菜は、もう食
た

べられますか？

　　　　 新
あ ら い

井 ： ええ、どうぞ。あ、でも、白
はくさい

菜はまだですね。

  もう少
すこ

し待
ま

ってくださいね。

ドゥック・フン ： はい。

　　　　 フン ： うどんを入
い

れてもいいですか？

　　　　 新
あ ら い

井 ： うどんは、まだ入
い

れちゃだめ。

  お肉
にく

と野
や さ い

菜を食
た

べてから、入
い

れましょう。

　　　　 フン ： そうなんですか。

一
いちど
度に  ບາດດຽວ ｜そんなに  ຂະໜາດນ້ັນ ｜こうやって  ເຮັດແບບນ້ີ

ポン酢
ず

  ຊອດປົງສຶ (ຄ້າຍຄືນ້ໍາສະອິວແຕ່ມີລົດຊາດສ້ົມ) ｜ごまだれ  ນ້ໍາແຈ່ວໝາກງາ ｜ 白
はくさい
菜  ຜັກກາດຂາວ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。	　　　　		
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

一
い ち ど

度に、そんなにたくさんお肉
にく

を入
い

れ　　　　　　　　　ですよ。

うどんは、まだ入
い

れ　　　　　　　　　。

（うどんは）お肉
にく

と野
や さ い

菜を　　　　　　　　　、入
い

れましょう。

	してはいけないことを言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວລາເວ້ົາສ່ິງທ່ີຫ້າມເຮັດ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

	動
ど う さ

作の順
じゅんばん

番を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ເວລາຮຽງລໍາດັບຂອງການກະທໍາ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。	　　　　		
ຟັງ ບົດ ສົນ ທະ ນາ ອີກ ເທ່ືອ ໜ່ຶງ ໂດຍ ສັງ ເກດ ສໍາ ນວນ ທ່ີ ໃຊ້.

04-17

04-16
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2 	 料
りょうり

理の食
た

べ方
かた

を質
しつもん

問しましょう。
ຖາມວິທີກິນອາຫານ.

どうやって食
た

べるんですか？

うどんを入
い

れてもいいですか？

たれは、どれがいいですか？

ポン酢
ず

とごまだれがあります。私
わたし

はポン酢
ず

が好
す

きです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　		　　　　		／	　　　　		／	　　　　	
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　		　　　　		／	　　　　		／	　　　　	
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	自
じぶ ん

分の国
くに

の料
りょうり

理や知
し

っている料
りょうり

理について、食
た

べ方
かた

を質
しつもん

問したり答
こた

えたりしましょう。

	 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ຖາມ-ຕອບກ່ຽວກັບວິທີກິນອາຫານຂອງປະເທດຕົນເອງ ຫືຼ ອາຫານທ່ີຮູ້ຈັກ.
ເວລາບ່ໍຮູ້ຄໍາສັບ ຫືຼ ສໍານວນພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ີຕ້ອງການເວ້ົາລອງຊອກຫາເບ່ິງ.

04-18 04-19 04-20 04-21

04-18 04-19 04-20 04-21

たれをつけて食
た

べてください。

そのまま食
た

べてください。

まだ、入
い

れちゃだめです。

どうぞ。

② どれがいいか

③してもいいか

① 食
た

べ方
かた
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	 自
じ ぶ ん

分の国
くに

の料
りょうり

理について、料
りょうり

理の特
とくちょう

徴、材
ざいりょう

料、食
た

べ方
かた

などを、簡
かんたん

単に紹
しょうかい

介することができる。
 ສາມາດແນະນໍາແບບງ່າຍໆກ່ຽວກັບອາຫານຂອງປະເທດຕົນເອງເຊ່ັນ: ລັກສະນະພິເສດຂອງອາຫານ, 
 ສ່ວນປະກອບ, ວິທີກິນ ແລະອ່ືນໆໄດ້.

餃
ぎょうざ

子に似
に

ています4.

17

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ

【調
ちょうみりょう

味料】

a. 砂
さ と う
糖 b. 塩

しお
c.こしょう d.スパイス

e.ソース f. たれ g. 油
あぶら

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　		
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。	　　　　		
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-g から選
えら

びましょう。	　　　　		
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-g.

【調
ちょうりほうほう

理方法】

a. 切
き

る b. 焼
や

く c. 煮
に

る d. ゆでる

e. 蒸
む

す f.いためる g. 揚
あ

げる

04-22

04-22

04-23
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　		
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。	　　　　		
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-g から選
えら

びましょう。	　　　　		
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-g.

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

国
こくさいこうりゅう

際交流パーティーで、自
じぶん

分の国
くに

の料
りょうり

理について、4
よにん

人の人
ひと

が説
せつめい

明しています。
4 ຄົນກໍາລັງອະທິບາຍກ່ຽວກັບອາຫານຂອງປະເທດຕົນເອງໃນງານລ້ຽງແລກປ່ຽນນານາຊາດ.

( 1 ) 	どんな料
りょうり

理だと言
い

っていますか。（　　　）に入
はい

ることばをa-dから選
えら

びましょう。
ເວ້ົາວ່າເປັນອາຫານແບບໃດ? ເລືອກຈາກ a-d ມາຕ່ືມໃສ່ໃນ （　　　）.

a. お菓
か し
子　　　b.サラダ　　　c. 餃

ぎょうざ
子　　　d. 家

かて い
庭料
りょうり
理

①フェイジョアーダ
04-26

②モモ
04-27

③ガドガド
04-28

④麻
マーホア
花

04-29

どんな料
りょうり
理？

ブラジルの
（　　　　　　　）

ネパールの料
りょうり
理

（　　　　　　　）に
似
に
ている。

インドネシアの
（　　　　　　　）

中
ちゅうごく
国の

（　　　　　　　）

04-24

04-24

04-25
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。どうやって作
つく

りますか。
 ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. ປຸງແຕ່ງແນວໃດ?

1 . 	材
ざいりょう

料をa-f から選
えら

びましょう。
 ເລືອກສ່ວນປະກອບຈາກ a-f. 

a. 肉
にく

b. 野
や さ い

菜 c. 豆
まめ

d. 小
こ む ぎ こ

麦粉 e. 卵
たまご

f. 砂
さ と う

糖

2 . 	調
ちょうり

理方
ほうほう

法をア-エから選
えら

びましょう。
 ເລືອກວິທີປຸງແຕ່ງຈາກ ア-エ.

ア. 揚
あ
げる　　　イ. 煮

に
る　　　ウ.ゆでる　　　エ . 蒸

む
す

①フェイジョアーダ
04-26

②モモ
04-27

③ガドガド
04-28

④麻
マーホア
花

04-29

1 . 材
ざいりょう
料 ， ， ， ，

2 . 調
ちょうりほうほう
理方法

( 3 ) 	もういちど聞
き

きましょう。どうやって食
た

べますか。（　　　）にことばを書
か

きましょう。
 ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ. ກິນແບບໃດ? ຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ໃນ （　　　）.

①フェイジョアーダ
04-26

②モモ
04-27

③ガドガド
04-28

④麻
マーホア
花

04-29

食
た
べ方
かた ご飯

はん
と（　　　　		）

食
た
べる。

たれを（　　　　		）
食
た
べる。

ピーナッツソースを
（　　　　		）食

た
べる。 ―

( 4 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	　　　　		～	　　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

皮
かわ

  ເປືອກ ｜ゆで卵
たまご

  ໄຂ່ຕ້ົມ ｜～など  ແລະອື່ນໆ ｜ 甘
あまから
辛い  ຫວານໆເຄັມໆ ｜ 固

かた
い  ແຂງ

04-26 04-29
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3 	 自
じ ぶ ん

分の国
くに

の料
りょうり

理を紹
しょうかい

介しましょう。
ແນະນໍາອາຫານຂອງປະເທດຕົນເອງ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　		
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　		
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 2 の４
よっ

つの料
りょうり

理について、紹
しょうかい

介しましょう。
ແນະນໍາກ່ຽວກັບອາຫານ 4 ຢ່າງໃນຂ້ໍ 2 .

( 4 ) 	自
じぶ ん

分の国
くに

や地
ち い き

域の料
りょうり

理を紹
しょうかい

介しましょう。

	 写
しゃしん

真やイラストなどがあれば、見
み

せながら話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからない

	 ときは、調
しら

べましょう。
ແນະນໍາອາຫານທ້ອງຖ່ິນ ຫືຼ ອາຫານຂອງປະເທດຕົນເອງ.
ຖ້າມີຮູບ ຫືຼ ຮູບແຕ້ມເອົາມາໃຫ້ເບ່ິງພ້ອມທັງສົນທະນາ. ເວລາບ່ໍຮູ້ຄໍາສັບ ຫືຼ ສໍານວນພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ີຕ້ອງການເວ້ົາ 
ລອງຊອກຫາເບ່ິງ.

04-30

04-30

どんな料
りょうり

理

材
ざいりょう

料・作
つく

り方
かた

食
た

べ方
かた

これはネパールのモモという料
りょうり

理です。

これはモモです。ネパールの料
りょうり

理です。

餃
ぎょうざ

子に似
に

ています。

家
か て い

庭料
りょうり

理です。

皮
かわ

の中
なか

に、野
や さ い

菜と肉
にく

を入
い

れて、蒸
む

します。

たれをつけて、食
た

べます。
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	 飲
いんしょくてん

食店についてのネットの口
くち

コミを読
よ

んで、味
あじ

や値
ねだ ん

段などの情
じょうほう

報を読
よ

み取
と

ることができる。
 ສາມາດອ່ານຣີວິວໃນອິນເຕີເນັດກ່ຽວກັບຮ້ານອາຫານແລ້ວຈັບໃຈຄວາມຂ້ໍມູນກ່ຽວກັບລາຄາ, ລົດຊາດ 
 ແລະອ່ືນໆໄດ້.

飲
いんしょくてん

食店の口
くち

コミ5.

18

1 	 グルメサイトの口
くち

コミを読
よ

みましょう。
ອ່ານຣີວິວໃນເວັບໄຊແນະນໍາຮ້ານອາຫານ.

おいしい定
ていしょくや

食屋さんを探
さが

しています。
ກໍາລັງຊອກຫາຮ້ານຂາຍອາຫານເປັນຊຸດທ່ີແຊບ.
( 1 ) 	いちばん高

たか

い評
ひょうか

価をつけているのは、どの人
ひと

ですか。
ຜູ້ທ່ີ ໃຫ້ ຄະ ແນນ ສູງ ສຸດແມ່ນໃຜ?

①

②

③

④

⑤
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( 2 ) 	5 人
にん

は、どのポイントについて書
か

いていますか。a-dから選
えら

びましょう。
5 ຄົນຂຽນກ່ຽວກັບຈຸດໃດ? ເລືອກຈາກ a-d.

a. 味
あじ
　　　b. 量

りょう
　　　c. 値

ねだ ん
段　　　d.サービス・その他

た

① ② ③ ④ ⑤

， ， ， ， ， ，

( 3 ) 	この店
みせ

についてわかった情
じょうほう

報を表
ひょう

にメモしましょう。
ບັນທຶກຂ້ໍມູນທ່ີຮູ້ກ່ຽວກັບຮ້ານນ້ີໃສ່ໃນຕາຕະລາງ.

a. 味
あじ

b. 量
りょう

c. 値
ね だ ん
段

d.サービス・その他
た
	

🔖大
たいせつ
切なことば

どれも  ທຸກຢ່າງ ｜ 定
ていしょく
食屋

や

  ຮ້ານຂາຍອາຫານເປັນຊຸດ  （～屋
や

  ຮ້ານ...）

ボリューム  ປະລິມານ ｜ 満
まんぞく
足（な）  ພໍໃຈ ｜おばちゃん  ປ້າ (ຜູ້ຍິງອາຍຸກາງຄົນ)

リーズナブル（な）  ສົມເຫດສົມຜົນ

2 	 あなたなら、どのポイントを重
じゅうし

視しますか。
ຖ້າເປັນເຈ້ົາຈະເນ້ັນຈຸດໃດ?
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	 　　　　　にことばを書
か

きましょう。	
ຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

とてもおいしかったです　　　　、私
わたし

には量
りょう

が多
おお

かったです。

お店
みせ

は新
あたら

しくてきれいです　　　　、お昼
ひる

は混
こ

んでいます。

味
あじ

もボリュームも満
まんぞく

足です　　　　、……ちょっと時
じ か ん

間がかかります。

	「が」の前
まえ

の文
ぶん

と後
うし

ろの文
ぶん

は、どんな関
かんけい

係だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

ຄິດວ່າປະໂຫຍກທາງໜ້າ ແລະ ທາງຫັຼງ が ມີຄວາມສໍາພັນກັນແນວໃດ?
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1.　どこかいい店みせ、ありませんか？

① 04-01 Ａ	：	おいしいラーメンが食
た

べたいんですけど、どこがいいですか？

Ｂ	：	うーん、おれのおすすめは「千
せん ぽ

歩」かなあ。

Ａ	：	あ、あの商
しょうてんがい

店街にある赤
あか

い看
かんばん

板のお店
みせ

ですか？

Ｂ	：	そうそう。ラーメンなら、あそこがいちばんおいしいよ。

	 	 安
やす

いし、量
りょう

も多
おお

いし。

Ａ	：	じゃあ、今
こんど

度行
い

ってみます。

② 04-02 Ａ	：	今
こん ど

度、彼
かのじょ

女と食
しょくじ

事に行
い

きたいんですけど、この辺
へん

で、どこかいい店
みせ

、

	 	 ありませんか？

Ｂ	：	そうねえ……。それなら、最
さいきん

近、新
あたら

しくできた「みさきカフェ」はどう？

	 	 女
じょせい

性にすごく人
にん き

気があるよ。

Ａ	：	どんな店
みせ

ですか？

Ｂ	：	きれいだし、デザートがすごくおいしいよ。

Ａ	：	へー。どこにありますか？

Ｂ	：	待
ま

って。じゃあ、今
いま

、地
ち ず

図送
おく

るね。

③ 04-03 Ａ	：	あのう、このあたりにベトナム料
りょうり

理のお店
みせ

、ないですか？

Ｂ	：	う－ん、この町
まち

にはないですけど、もみじ町
ちょう

にありますよ。

	 	「花
はな

」っていう店
みせ

で、ベトナム人
じん

の夫
ふう ふ

婦がやっていて、

	 	 本
ほんもの

物のベトナム料
りょうり

理が食
た

べられるそうです。

Ａ	：	へー、そうなんですか！　知
し

りませんでした。今
こんど

度行
い

ってみます。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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④ 04-04 Ａ	：	すみません。この土
と ち

地の料
りょうり

理が食
た

べたいんですが、この近
ちか

くに、おすすめ

	 	 の店
みせ

がありますか？

Ｂ	：	そうですね。この近
ちか

くなら、「平
へ い べ え

兵衛」がおすすめです。

	 	 とりの天
てん

ぷらがおいしいし、ほかにもいろいろなメニューがありますよ。

Ａ	：	それ、どこですか？

Ｂ	：	ここから歩
ある

いて 1
じゅっぷん

0 分ぐらいです。地
ち ず

図、ありますよ。

Ａ	：	わかりました。ありがとうございます。

2.　よく混まぜて食たべてください

① 04-08 Ａ	：	混
ま

ぜそば、お待
ま

たせしました！　よく混
ま

ぜて食
た

べてください。

Ｂ	：	はい。

② 04-09 Ａ	：	このシュウマイは味
あじ

がついてますから、しょうゆをつけないで食
た

べて

	 	 ください。

Ｂ	：	わかりました。

③ 04-10 Ａ	：	こちらの野
やさい

菜の天
てん

ぷらは、つゆにつけて食
た

べてください。

	 	 エビはつゆにつけないで、塩
しお

をかけて食
た

べてください。

Ｂ	：	はい。

④ 04-11 Ａ	：	このトマト、何
なに

もかけないで、そのまま食
た

べて。

Ｂ	：	はい。……あ、甘
あま

くておいしい！

⑤ 04-12 Ａ	：	手
て ま

巻きずしは、のりの上
うえ

にご飯
はん

と刺
さし み

身をのせて、巻
ま

いて食
た

べます。

Ｂ	：	こうですか？
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⑥ 04-13 Ａ	：	焼
や

きいもは、皮
かわ

をむいて食
た

べますか？

Ｂ	：	私
わたし

は、むかないで食
た

べます。

Ａ	：	へー、そうですか。

⑦ 04-14 Ａ	：	コーヒーに砂
さと う

糖とミルク、入
い

れますか？

Ｂ	：	砂
さ と う

糖、お願
ねが

いします。ミルクは入
い

れないでください。

4.　餃ぎょうざ子に似にています

① 04-26 これはフェイジョアーダです。ブラジルの家
かて い

庭料
りょうり

理です。

豆
まめ

、豚
ぶたにく

肉、牛
ぎゅうにく

肉を煮
に

て作
つく

ります。

ブラジル人
じん

はよく食
た

べます。ご飯
はん

といっしょに食
た

べてください。

② 04-27 これはモモです。ネパールの料
りょうり

理です。

皮
かわ

の中
なか

に、野
やさ い

菜と肉
にく

を入
い

れて、蒸
む

します。

餃
ぎょうざ

子に似
に

ています。たれをつけて食
た

べると、おいしいですよ。

③ 04-28 これはインドネシアのガドガドというサラダです。

ゆでた野
やさい

菜やゆで卵
たまご

などが入
はい

っています。

ピーナッツのソースをかけて食
た

べます。このソースは甘
あま

辛
から

いです。

④ 04-29 これは中
ちゅうごく

国のお菓
か し

子で、麻
マーホア

花といいます。

小
こ む ぎ こ

麦粉に水
みず

、砂
さと う

糖などを入
い

れて、油
あぶら

で揚
あ

げます。

ちょっと固
かた

いです。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບ່ິງຕົວອັກສອນຄັນຈິທ່ີ　　　.

	 ①	魚
さかな
を焼きます。

	 ②	この料
りょうり
理の食

た
べ方を教

おし
えてください。

	 ③	このお菓
か し
子は、油で揚

あ
げて作

つく
ります。

	 ④	この定
ていしょく
食屋さん、味

あじ
も量も満足です。

	 ⑤	まず、野
やさい
菜を切ります。それから、お湯

ゆ
に塩を入れてゆでます。	

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມຄໍາສັບ　　　ທ່ີຢູ່ຂ້າງເທິງໂດຍໃຊ້ຄອມພິວເຕີ ຫືຼ ສະມາດໂຟນ.

塩
しお

塩 塩 満
まん

足
ぞく

（な） 満足 満足

油
あぶら

油 油 切
き

る 切る 切る

量
りょう

量 量 焼
や

く 焼く 焼く

～方
かた

方 方 入
い

れる 入れる 入れる

～屋
や

屋 屋

漢
かん

字
じ
の こ と ば
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➊ Nなら、～

Ａ：この近
ちか

くに、おすすめの店
みせ

がありますか？
 ຢູ່ໃກ້ໆນ້ີມີຮ້ານທ່ີແນະນໍາບໍ?

Ｂ：この近
ちか

くなら、「平
へ い べ え

兵衛」がおすすめです。
 ຖ້າຢູ່ໃກ້ໆນ້ີແນະນໍາຮ້ານເຮເບ.

-  ເປັນ ວິ ທີ  ເວ້ົາ  ເວ ລາ  ຕອບຄໍາຖາມໂດຍ ຍົກເອົາຄໍາ ເວ້ົາຂອງຄູ່ສົນທະນາມາເວ້ົາ. ຂ້ໍ ຄວາມ ໃນ N ແມ່ນ ເນ້ືອໃນຄໍາ ເວ້ົາທ່ີສໍາ ຄັນ ຂອງຄູ່ສົນທະນາ 
ທ່ີໄດ້ເວ້ົາມາ. ໃນປະໂຫຍກນ້ີໃຊ້ເວລາຕອບເມ່ືອຖືກຖາມກ່ຽວກັບຮ້ານທ່ີແນະນໍາ.

•	 質問に答えるときに、相手の言葉を引用して、答えるときの言い方です。Nには、相手が言った内容のキーワードとなる言葉が
きます。ここでは、おすすめの店を聞かれて、答えるときに使っています。

［	例
れい
	］	▶ 	Ａ	：	おいしいラーメン屋

や

さん、知
し

りませんか？
 ຮູ້ຈັກຮ້ານລາເມັງທ່ີແຊບບໍ?

	 	 Ｂ	：	おいしい店
みせ

なら、「千
せん ぽ

歩」だね。
 ຖ້າຮ້ານລາເມັງທ່ີແຊບຕ້ອງແມ່ນຮ້ານເຊັມໂປະ.

	 ▶ 	Ａ	：	安
やす

くお昼
ひる

ご飯
はん

が食
た

べたいんですけど…。
 ຢາກກິນເຂ້ົາສວາຍທ່ີລາຄາຖືກ.

	 	 Ｂ	：	安
やす

い店
みせ

なら、「田
たや ま

山食
しょくどう

堂」かな。安
やす

いし、おいしいよ。
 ຖ້າຮ້ານທ່ີລາຄາຖືກຄືຊິແມ່ນຮ້ານທະຢະມະ ໂຊະກຸໂດ ຕິເບາະ. ທັງຖືກທັງແຊບໄດ໋.

V-て、～　　　
＜ ວິທ ີ 方

ほうほう

法＞V- ないで、～

こちらの野
やさ い

菜の天
てん

ぷらは、つゆにつけて食
た

べてください。
ເທັມປຸລະຜັກນ້ີຈ້ໍາຊອດສຶຢຸແລ້ວກິນເດີ.

エビはつゆにつけないで、塩
しお

をかけて食
た

べてください。
ກຸ້ງບ່ໍຈ້ໍາຊອດສຶຢຸ, ເອົາເກືອໂຮຍໃສ່ແລ້ວກິນເດີ.

- ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາອະທິບາຍວິທີກິນອາຫານ, ວິທີດ່ືມ ແລະອ່ືນໆ. V-て／V-ないで ສາມາດອະທິບາຍວ່າການກະທໍາທ່ີຈະເຮັດຕ່ໍຈາກນ້ີ 
ແມ່ນຢູ່ໃນສະພາບແບບໃດ.

- V-て、～ ໃຊ້ອະທິບາຍວ່າການກະທໍາທ່ີຈະເຮັດຕ່ໍຈາກນ້ີຢູ່ໃນສະພາບນ້ັນ.
- V-ないで、～ ໃຊ້ອະທິບາຍວ່າການກະທໍາທ່ີຈະເຮັດຕ່ໍຈາກນ້ີຈະບ່ໍເຮັດແບບນ້ັນ. ຕ່ືມ で ໃສ່ຄໍາກໍາມະຮູບ-ナイ.

•	 料理の食べ方や飲み方などの方法を説明するときの言い方です。「V-て／V-ないで」は、次に続く動作をどのような状態です
るかを述べることができます。

•	「V-て、～」は、その状態で、次の動作をすることを述べるときに使います。

•	「V- ないで、～」は、そうしないで、次の動作をすることを述べるときに使います。動詞のナイ形に「で」をつけます。

➋
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➌ V-ちゃだめです

一
いちど

度に、そんなにたくさんお肉
にく

を入
い

れちゃだめですよ。
ບ່ໍຕ້ອງໃສ່ຊ້ີນຫຼາຍຂະໜາດນ້ັນບາດດຽວເດີ.

- ເປັນ ວິ ທີ ເວ້ົາເວລາ ບອກບ່ໍໃຫ້ ຄູ່ສົນທະນາເຮັດສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງ   .
- V-ちゃだめです ແມ່ນຮູບຫຍ້ໍຂອງ V-てはだめです. ເປັນວິທີເວ້ົາແບບບ່ໍເປັນທາງການທ່ີໃຊ້ເປັນພາສາເວ້ົາ. ຄໍາກໍາມະຮູບ-テ ທ່ີເປັນ V-で 

ເຊ່ັນ: 飲
の
んで ແລະ 泳

およ
いで ຈະກາຍເປັນ 飲

の
んじゃ ແລະ 泳

およ
いじゃ. 

•	 相手に、してはいけないことを伝えるときの言い方です。

•	「V-ちゃだめです」は、「V-てはだめです」の縮約形（縮めて言う形）です。話し言葉で使われるカジュアルな言い方です。「飲
んで」「泳いで」のように、動詞のテ形が、「V-で」となる動詞の場合は、「飲んじゃ」「泳いじゃ」のように「V-じゃ」となります。

［	例
れい
	］	▶ 	そんなにたくさんしょうゆをかけちゃだめですよ。

ບ່ໍຮວາດໂຊຢຸໃສ່ຫຼາຍຂະໜາດນ້ັນເດີ.

	 ▶ 	Ａ	：	あっ、これはもう古
ふる

いから、食
た

べちゃだめです。
 ໂອ! ອັນນ້ີດົນແລ້ວກິນບ່ໍໄດ້.

	 	 Ｂ	：	そうなんですか。
 ແມ່ນບໍ.

［	例
れい
	］	▶サラダには、このドレッシングをかけて食

た

べてください。
ສະຫັຼດແມ່ນຮວາດນ້ໍາສະຫັຼດນ້ີໃສ່ແລ້ວກິນເດີ.

▶この果
くだもの

物は、皮
かわ

をむかないで、そのまま食
た

べられます。
ໝາກໄມ້ນ້ີສາມາດກິນແບບນ້ັນໄດ້ເລີຍໂດຍບ່ໍຕ້ອງປອກເປືອກ.

➍ V-てから、	～

うどんは、お肉
にく

と野
やさ い

菜を食
た

べてから、入
い

れましょう。
ອຸດົງແມ່ນຫັຼງຈາກກິນຊ້ິນກັບຜັກແລ້ວຈ່ຶງເອົາໃສ່.

- ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາບອກລໍາດັບຂອງການກະທໍາແບບຊັດເຈນ.
- V-てから、～ ແມ່ນບອກການກະທໍາ V ທ່ີເຮັດທໍາອິດ, ຫັຼງຈາກນ້ັນຈ່ຶງແມ່ນການກະທໍາທ່ີຈະເຮັດຕ່ໍຈາກນ້ີ.
- ເຊ່ືອມກັບຄໍາກໍາມະຮູບ-テ.

•	 動作の順番をはっきり言うときの言い方です。

•	「V-てから、～」は、Vの動作を最初にして、それから次の動作をすることを言います。

•	 動詞のテ形に接続します。

［	例
れい
	］	▶お好

この

み焼
や

きは最
さいしょ

初に具
ぐ

をよく混
ま

ぜてから、焼
や

きます。
ໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິທໍາອິດປະສົມສ່ວນປະກອບໃຫ້ເຂ້ົາກັນຫັຼງຈາກນ້ັນຈ່ຶງປ້ີງ.
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➎ S1が、S2

お店
みせ

は新
あたら

しくてきれいですが、お昼
ひる

は混
こ

んでいます。
ຮ້ານນ້ີໃໝ່ ແລະ ສະອາດ, ແຕ່ຕອນສວາຍແອອັດ.

- ～が ໃຊ້ເວລາເຊ່ືອມ 2 ປະໂຫຍກທ່ີກົງກັນຂ້າມກັນ.
- ຢູ່ປ້ຶມ 『初

しょきゅう
級1』 ບົດທີ 5 ໄດ້ຮຽນການໃຊ້ ～けど ເວລາສະແດງການປຽບທຽບ. ～けど ສ່ວນຫຼາຍຖືກໃຊ້ເປັນພາສາເວ້ົາ. ກົງກັນຂ້າມ 

～が ສ່ວນຫຼາຍຖືກໃຊ້ເປັນພາສາຂຽນ ແລະ ໃນສະຖານະການແບບເປັນທາງການ.

•	「～が」は、対比的な 2つの文をつなぐときに使います。

•	『初級 1』第 5課では、対比を表すときに「～けど」を使うことを勉強しました。「～けど」は話し言葉で使われることが多いです。
それに対し、「～が」は書き言葉で使われたり、改まった場面で使われたりすることが多いです。

［	例
れい
	］	▶料

りょうり

理はとてもおいしかったですが、少
すこ

し値
ねだ ん

段が高
たか

かったです。
ອາຫານແຊບຫຼາຍແຕ່ລາຄາແພງໜ້ອຍໜ່ຶງ.
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● ラーメン　ລາເມັງ

 ລາເມັງແມ່ນອາຫານປະເພດເສ້ັນແບບດ້ັງເດີມຂອງຈີນທ່ີໄດ້ພັດທະນາມາເປັນເອກະ 
ລັກສະເພາະຂອງຍ່ີປຸ່ນ. ປັດຈຸບັນລາເມັງຂອງຍ່ີປຸ່ນແຜ່ຂະຫຍາຍຢ່າງກວ້າງຂວາງໄປທ່ົວໂລກ. 
 ລາເມັງແມ່ນຂ້ຶນກັບສ່ິງທ່ີເອົາມາເປັນລົດຊາດຂອງນ້ໍາແກງເຊ່ັນ: しょうゆラーメン (ລາ 
ເມັງລົດຊາດໂຊຢຸ), 塩

しお
ラーメン (ລາເມັງລົດຊາດເກືອ), 味

み そ
噌ラーメン (ລາເມັງລົດຊາດມິ 

ໂຊະ) ແລະອ່ືນໆ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງມີລາເມັງນ້ໍາຂຸ້ນທ່ີເຮັດນ້ໍາແກງມາຈາກກະດູກໝູເອ້ີນ 
ວ່າ: 豚

とんこつ
骨ラーメン (ລາເມັງລົດຊາດກະດູກໝູ).

 ໃນແຕ່ລະທ້ອງຖ່ິນຂອງຍ່ີປຸ່ນຈະມີ ご当
とう ち
地ラーメン (ລາເມັງທ້ອງຖ່ິນ) ທ່ີມີລັກສະນະ 

ພິເສດຂອງແຕ່ລະທ້ອງຖ່ິນ. ຕົວຢ່າງ: 博
はか
多
た
ラーメン (ລາເມັງຮະກະຕະ) ຂອງແຂວງຟຸກຸໂອະ 

ກະມີລັກສະນະພິເສດແມ່ນນ້ໍາແກງກະດູກໝູ ແລະ ເສ້ັນໝ່ີເສ້ັນນ້ອຍ. 札
さっ
幌
ぽろ
ラーメン (ລາເມັງ 

ຊັບໂປໂລ) ຂອງເມືອງຊັບໂປໂລໃນຮັອກໄກໂດແມ່ນມັກເອົາເນີຍ ແລະ ສາລີໃສ່ໃນນ້ໍາແກງ 
ມິໂຊະ. 喜き多た方かたラーメン (ລາເມັງຄິຕະກະຕະ) ຂອງແຂວງຟຸກຸຊິມະມີລັກສະນະພິເສດແມ່ນ 
ນ້ໍາແກງມີລົດຊາດໂຊຢຸບ່ໍເຂ້ັມຫຼາຍ ແລະ ເສ້ັນໝ່ີເສ້ັນໃຫຍ່ທ່ີມີລັກສະນະຊິກແຊັກ.

　ラーメンは、中国の麺料理をもとに、日本で独自の発展をしてきました。現在、日本のラー
メンは、世界に広まっています。
　ラーメンは、スープを何で味付けをするかによって、「しょうゆラーメン」「塩ラーメン」「味噌
ラーメン」などがあります。また、豚の骨からスープをとった白濁のラーメンを「豚骨ラーメン」と呼びます。
　日本の各地には、地域ごとに特徴をもった「ご当地ラーメン」があります。例えば、福岡の「博多ラーメン」は豚骨スープと細い麺が特
徴的です。北海道札幌の「札幌ラーメン」は、味噌を使ったスープに、しばしばバターやコーンを入れます。福島県の「喜多方ラーメン」は、
あっさりしたしょうゆ味のスープと太めの縮れ麺が特徴です。

● 郷
きょうどりょうり

土料理　ອາຫານທ້ອງຖິ່ນ

 ໃນແຕ່ລະທ້ອງຖ່ິນຂອງຍ່ີປຸ່ນມີອາຫານທ່ີມີເອກະລັກສະເພາະ 
ຂອງທ້ອງຖິນ່ນ້ັນ ເຊິງ່ເປນັໜ່ຶງໃນຄວາມມ່ວນຊືນ່ຂອງການທ່ອງ 
ທ່ຽວ. とり天

てん

 ທ່ີປາກົດໃນບົດນ້ີແມ່ນອາຫານທ່ີມີຊ່ືສຽງຂອງແຂວງ 
ໂອອິຕະ ໂດຍເອົາຊ້ີນໄກ່ມາເຮັດເປັນເທັມປຸລະ. ນອກຈາກ ນ້ັນ, ອາ 
ຫານ ທ້ອງ ຖ່ິນ ທ່ີ ມີ ຊ່ື ສຽງ ຂອງ ຍ່ີ ປຸ່ນຍັງ ມີອີກຫຼາຍຢ່າງເຊ່ັນ: 
きりたんぽ鍋

なべ

 (ຊ້ີນຈຸ່ມທ່ີມີເຂ້ົາປ້ີງ, ຊ້ີນໄກ່, ຜັກ ແລະອ່ືນໆ) ຂອງ 
ແຂວງອະກິຕະ, ひつまぶし (ເຂ້ົາໜ້າອ່ຽນທ່ີຕັດເປັນຕ່ອນນ້ອຍໆ) 
ຂອງເມືອງນະໂກະຢະ, 讃

さぬ き
岐うどん (ອຸດົງເສ້ັນໃຫຍ່) ຂອງແຂວງ 

ຄະກະວະ, ちゃんぽん (ໝ່ີຮວາດໜ້າ) ຂອງແຂວງນະກະຊະກິ, 
ゴーヤチャンプルー (ຂ້ົວໝາກມະລະ) ຂອງ ແຂວງໂອະ ກິນະວະ 
ແລະອ່ືນໆ. ອາຫານທຸກຊະນິດແມ່ນໃຊ້ວັດຖຸດິບທ່ີໄດ້ມາຈາກທ້ອງ 
ຖ່ິນນ້ັນ ແລະ ເປັນອາຫານທ່ີສືບທອດກັນມາຍາວນານ.

　日本各地には、その土地の名物の料理があり、旅行の楽しみの1つになっています。本文に出てきた「とり天」は、鶏肉を天ぷらにした
料理で、大分県の名物料理です。そのほかに、日本の有名な郷土料理には、例えば、秋田の「きりたんぽ鍋」、名古屋の「ひつまぶし」、香
川の「讃岐うどん」、長崎の「ちゃんぽん」、沖縄の「ゴーヤチャンプルー」など、さまざまなものがあります。どの料理も、その土地で採れ
る食材を活用し、その地域で受け継がれてきた料理です。

ໂທະລິເຕັນ とり天
てん

ຄິລິທໍາໂປະນະເບະ きりたんぽ鍋
なべ

ຮິສຶມະບຸຊິ ひつまぶし



4第　  　　課 しょうゆをつけないで食べてください

レストランで▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L4 - 26

● しょうゆ／ソース／つゆ／たれ　ໂຊຢຸ / ຊອດ / ຊອດສຶຢຸ / ນໍ້າແຈ່ວ

 ເຄ່ືອງປຸງທ່ີຊ່ວຍເພ່ີມລົດຊາດໃຫ້ແກ່ອາຫານ
ມີຫຼາຍຊະນິດ. 
 しょうゆ ແມ່ນເຄ່ືອງປຸງທ່ີໃຊ້ຫຼາຍທ່ີສຸດໃນອາ
ຫານຍ່ີປຸ່ນເຮັດມາຈາກຖ່ົວເຫືຼອງ. ນອກຈາກຈ້ໍາກິນ
ກັບຊະຊິມິ ແລະ ຊຸຊິແລ້ວຍັງໃຊ້ເປັນເຄ່ືອງປຸງສໍາລັບ
ອາຫານຍ່ີປຸ່ນ.  
 ຄໍາວ່າ: ソース ເປັນຄໍາຢືມມາຈາກພາສາອັງກິດ
ຈາກຄໍາວ່າ: Sauce, ແຕ່ຖ້າເວ້ົາວ່າ: ソース ໃນພາສາ
ຍ່ີປຸ່ນແມ່ນເປັນຊອດວູດສະເຕີດໍາທ່ີເອົາມາຮວາດໃສ່
ອາຫານປະເພດຈຸ່ມແປ້ງຈືນ ຫືຼ ເປັນຊອດຊະນິດ
ດຽວກັນແຕ່ປັບຄວາມເຂ້ັມຂຸ້ນຂອງຊອດໃຫ້ເຂ້ັມ
ຂຸ້ນປານກາງເອ້ີນວ່າ: 中

ちゅうのう
濃ソース ຫືຼ 豚

とん
カツソース 

ທ່ີກິນກັບອາຫານປະເພດຈືນ. ກໍລະນີເວ້ົາເຖິງຊອດນອກຈາກທ່ີກ່າວມາແລ້ວນ້ັນ ຕ້ອງໄດ້ລະບຸວ່າເປັນຊອດຊະນິດໃດໂດຍໃສ່ຄໍາຢູ່ທາງ
ໜ້າຂອງ ソース ເຊ່ັນ: タルタルソース (Tartar sauce), ピーナッツソース (Peanut sauce), デミグラスソース (Demiglace sauce).  
 ຄໍາວ່າ: つゆ ແມ່ນເຄ່ືອງປຸງທ່ີເຮັດມາຈາກການເອົາໂຊຢຸກັບນ້ໍາແກງດະຊິປະສົມກັບເຫ້ົຼາສະເກະ, ມິລິນ ແລະອ່ືນໆ. ປົກກະຕິຈະເອົາ
ໃສ່ພາຊະນະກ້ົນເລິກຄ້າຍຄືຈອກແລ້ວຈຸ່ມ. ເວລາກິນກັບເທັມປຸລະ ຫືຼ ໂຊບະຈະຈຸ່ມໃສ່ つゆ. ບ່ໍພຽງແຕ່ຈ້ໍາກິນກັບອາຫານເທ່ົານ້ັນຍັງໃຊ້
ເປັນເຄ່ືອງປຸງສໍາລັບອາຫານຍ່ີປຸ່ນນໍາອີກ. 
 たれ ແມ່ນນ້ໍາແຈ່ວໜຽວຂຸ້ນເອົາໃສ່ຈານນ້ອຍຈ້ໍາກິນກັບອາຫານ. ນອກຈາກ 焼やき肉にくのたれ ທ່ີຈ້ໍາກິນກັບ 焼

や
き肉

にく

 (ຊ້ີນດາດແບບ
ຍ່ີປຸ່ນ), ごまだれ ທ່ີຈ້ໍາກິນກັບຊາບຸຊາບຸ ແລະອ່ືນໆແລ້ວ ນ້ໍາແຈ່ວທ່ີຈ້ໍາກິນກັບອາຫານປະເທດຕ່າງໆໃນພາສາຍ່ີປຸ່ນເອ້ີນລວມໆວ່າ: たれ .
　料理に味付けをする調味料には、さまざまなものがあります。
　「しょうゆ」は日本料理で最もよく使われる調味料で、大豆から作られます。刺身やすしなどに直接つけるほか、日本料理の味付けに使
われます。
　「ソース」というのは英語の“sauce”からくることばですが、日本語で単独で「ソース」といった場合には、フライやカツにかける、黒
いウスターソース、または、同じ系統のソースで濃さを調整した、中濃ソース、豚カツソースのことを指します。これ以外のソースをいう場合
は、「タルタルソース」「ピーナッツソース」「デミグラスソース」のように、「～ソース」の前にことばを入れて、特定する必要があります。
　「つゆ」というのは、しょうゆと出し汁を合わせ、酒やみりんなどで調整した調味料です。比較的深い器に入れて、料理を浸して食べるイ
メージで、天ぷらやそばを食べるとき、つゆにつけて食べます。料理を直接つけるだけでなく、日本料理の味付けにも使われます。
　「たれ」は、平たい小皿に濃い目の液体が入れられ、料理をつけて食べるものをいいます。焼き肉をつける「焼き肉のたれ」や、しゃぶしゃ
ぶの「ごまだれ」などのほか、各国料理で、料理をつけてたべる調味料は、日本語では広く「たれ」に分類されます。

● 手
て ま

巻きずし　ເຕະມະກິຊຸຊິ (ຊຸຊິທີ່ຫໍ່ກິນເອງ)

 ໃນບັນດາຊຊຸິ ຊຊຸທີິກິ່ນໂດຍການວາງເຂົາ້ໃສ່ເທິງສາຫຼາ່ຍ, ຫຼງັຈາກນັນ້ເອົາວັດຖດິຸບໃສ່ເທິງ 
ແລ້ວຫ່ໍເອ້ີນວ່າ: 巻まきずし (ມະກິຊຸຊິ). ໃນບັນດາ 巻まきずし ຜູ້ກິນຈະຫ່ໍ 巻まきずしໃສ່ມືຂອງຕົນເອງ 
ແລ້ວກິນເອ້ີນວ່າ: 手

て
巻
ま
きずし .

 手
て
巻
ま
きずし	ເປັນລາຍການອາຫານທ່ີໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມໃນງານລ້ຽງຢູ່ເຮືອນຍ້ອນເຮັດງ່າຍ ແລະ 

ບ່ໍໃຊ້ເວລາຫຼາຍ. ວັດຖຸດິບຂອງ 手
て
巻
ま
きずし ນອກຈາກອາຫານທະເລເຊ່ັນ: ປາທູ, ປາແຊວມອນ, ກຸ້ງ 

ແລະອ່ືນໆແລ້ວ ຍັງໃຊ້ໝາກແຕງ, ອະໂວຄາໂດ, ໄຂ່ມ້ວນ, ໝາກນ້ໍາຕາກແຫ້ງ, ນັດໂຕ ແລະອ່ືນໆ 
ອີກດ້ວຍ.
　すしの中でも、のりの上にご飯をのせ、その上に具をのせて巻いて食べるすしを「巻きずし」といいます。
巻きずしの中でも、食べる人が自分で手の上で巻いて食べる巻きずしを、「手巻きずし」と言います。
　手巻きずしは、簡単に作れて手間もあまりかからないことから、ホームパーティーのメニューとして人
気があります。手巻きずしの具は、マグロやサーモン、エビなどの魚介類のほか、きゅうり、アボカド、
卵焼き、かんぴょう、納豆などが使われます。



4第　  　　課 しょうゆをつけないで食べてください

レストランで▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L4 - 27

● 焼
や

きいも　ປີ້ງມັນດ້າງ

 焼
や
きいも ແມ່ນ ການ  ເອົາ ມັນດ້າງ ເປັນຫົວມາປ້ີງ ໂດຍໃຊ້ໄຟອ່ອນໆ ແລະ ໃຊ້ເວລາໃນ 

ການປ້ີງ. ວິທີປ້ີງມັນດ້າງໃນເຕົາທ່ີໃສ່ກ້ອນຫີນຮ້ອນໆເອ້ີນວ່າ: 石
いし
焼
や
きいも (ປ້ີງມັນດ້າງດ້ວຍ 

ຫີນ), ການປ້ີງແບບນ້ີຈະເພ່ີມຄວາມຫວານຫຼາຍກວ່າການປ້ີງແບບປົກກະຕິ. ຢູ່ປະເທດຍ່ີປຸ່ນ  
ເມ່ືອຮອດລະດູໜາວຈະເຫັນຄົນຕ້ັງເຕົາ 石

いし
焼
や
きいも ໃສ່ໃນລົດບັນທຸກແລ້ວອອກມາຂາຍ 

ປ້ີງມັນດ້າງ. ຄົນຂາຍຈະສ່ົງສຽງເອ້ີນລູກຄ້າດ້ວຍທໍານອງທ່ີເປັນເອກະລັກສະເພາະຜ່ານລໍາໂພງ 
ວ່າ: やきいも～いしや～きいも～焼

や
きたて～ (ມັນດ້າງປ້ີງ ມັນດ້າງປ້ີງດ້ວຍຫີນ ມັນດ້າງປ້ີງ 

ຮ້ອນໆເດີ) ຮ້ານຂາຍປ້ີງມັນດ້າງທ່ີແລ່ນຊ້າໆໄປທ່ົວເມືອງໄດ້ກາຍເປັນປະເພນີໃນລະດູໜາວ. 
ເຖິງຢ່າງໃດກໍຕາມ, ໃນບາງທ້ອງຖ່ິນການປ້ີງມັນດ້າງແບບ 石

いし
焼
や
きいも ໃນລົດບັນທຸກແມ່ນ 

ຫຸຼດລົງ, ການປ່ຽນມາໃຊ້ເຄ່ືອງປ້ີງໄຟຟ້າເພ່ືີອປ້ີງມັນດ້າງຂາຍຢູ່ບ່ອນຂາຍຂອງກິນໃນຊຸບເປີມາເກັດແມ່ນໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມ. ປ້ີງມັນດ້າງ 
ຈະຂ້ຶນກັບຂະໜາດຂອງມັນດ້າງ, ລາຄາ 1 ຫົວປະມານ 500 ເຢນ-700 ເຢນ (ຖ້າກັງວົນເລ່ືອງລາຄາສາມາດເວ້ົາຂໍຮ້ອງວ່າ: 500 円

えん
分
ぶん

ください (ຂໍມັນດ້າງຫົວ 500 ເຢນແດ່)).

　「焼きいも」は、サツマイモを丸のまま、弱火で時間をかけてじっくりと焼いた料理です。加熱の方法
として、熱した石の中にいもを入れて焼いたものを「石焼きいも」といい、普通に焼くよりも甘みが増す
といわれています。日本では、冬になると、トラックの荷台などに石焼きいもの設備を載せて、焼きいも
を売る人が見られます。スピーカーで「やきいも～いしや～きいも～焼きたて～」のような独特の節回しを
流しながら、町中をゆっくり走る屋台は、冬の風物詩となっています。しかし、地方によっては最近この
ような車載の屋台の石焼きいもが減り、代わりにスーパーの食品売り場で、電気式の焼きいも機を使っ

た焼きいもコーナーが人気となっています。焼きいもは、大きさによって違いますが、だいたい1本あたり500 円～700 円ぐらいです（値
段が心配なときは、「500 円分ください」のように言って頼むといいでしょう）。

● しゃぶしゃぶ　ຊາບຸຊາບຸ

 しゃぶしゃぶ ແມ່ນອາຫານທ່ີກິນໂດຍໃຊ້ໄມ້ຖູ່ຄີບ
ເອົາຊ້ີນທ່ີຊອຍເປັນຕ່ອນບາງໆເທ່ືອລະແຜ່ນມາຈຸ່ມໃສ່ນ້ໍາ
ແກງຮ້ອນໆຫຼາຍຄ້ັງ. ໂດຍທ່ົວໄປຊ້ີນທ່ີໃຊ້ໃນຊາບຸຊາບຸ
ແມ່ນຊ້ີນງວົ ຫືຼ ຊ້ີນໝູ, ເຂດຄັນໄຊມັກໃຊ້ຊ້ີນງວົ, ເຂດ
ຄັນໂຕມັກໃຊ້ຊ້ີນໝູ. ເຂດໂຮະກຸລິກຸມັກໃຊ້ປາບຸລິເປັນ
ຕ່ອນເອ້ີນວ່າ: ブリしゃぶ ແລະອ່ືນໆ.
 ໃນຄວາມຄິດຂອງຄົນທ່ົວໄປຊາບຸຊາບຸແມ່ນອາຫານຫູຼຫຼາ, ຫວ່າງບ່ໍດົນມານ້ີມີຮ້ານຊາບຸຊາບຸສາຂາຕ່າງໆທ່ີສາມາດກິນແບບບຸບເຟ້ 
ໄດ້ໃນລາຄາຖືກເພ່ີມຂ້ຶນ. 
 ໂດຍທ່ົວໄປຍ້ອນຊ້ີນ ແລະ ນ້ໍາແກງຊາບຸຊາບຸບ່ໍຄ່ອຍມີລົດຊາດຈ່ຶງມັກຈ້ໍາກິນກັບແຈ່ວໝາກງາ ຫືຼ ຊອດປົງສຶ. ເຖິງຢ່າງໃດກໍຕາມ, 
ຫວ່າງບ່ໍດົນມານ້ີຮ້ານຊາບຸຊາບຸສາຂາຕ່າງໆມີວິທີກິນໂດຍການເພ່ີມລົດຊາດໃນນ້ໍາແກງເຊ່ັນ: ນ້ໍາແກງລົດຊຸກິຢະກິ, ນ້ໍາແກງລົດໝາກ 
ເລ່ັນ, ນ້ໍາແກງລົດແກງກະຫ່ີຼ ແລະອ່ືນໆ. 
 ຕອນທ້າຍຂອງການກິນຊາບຸຊາບຸມັກເອົາເສ້ັນອຸດົງ, ເສ້ັນໝ່ີ ແລະອ່ືນໆໃສ່ໃນນ້ໍາແກງທ່ີຍັງເຫືຼອ ຫືຼ ເອົາເຂ້ົາກັບໄຂ່ໃສ່ໃນນ້ໍາແກງທ່ີ 
ຍັງເຫືຼອເພ່ືອກິນທາດແປ້ງ. ການກິນທາດແປ້ງໃນຕອນທ້າຍແບບນ້ີເອ້ີນວ່າ: シメ , ການກິນແບບນ້ີບ່ໍພຽງແຕ່ກິນໃນຊາບຸຊາບຸເທ່ົານ້ັນ 
ແຕ່ຍັງເປັນໜ່ຶງໃນວິທີມ່ວນຊ່ືນກັບອາຫານປະເພດຈຸ່ມຂອງຍ່ີປຸ່ນອີກດ້ວຍ.

　「しゃぶしゃぶ」は、薄く切った肉を箸で1枚ずつつまみ、沸騰した出し汁に数回くぐらせて食べる料理です。しゃぶしゃぶに使われる肉は、
牛肉または豚肉が一般的で、関西では牛肉、関東では豚肉が多いようです。北陸では、ブリの切り身を使った「ブリしゃぶ」などもあります。
　しゃぶしゃぶは、高級料理のイメージがありますが、最近では、食べ放題など比較的安価に食べられるチェーン店なども増えています。
　しゃぶしゃぶの肉や出し汁自体にはあまり味がないので、ごまだれやポン酢につけて食べるのが一般的です。しかし、最近では、特にチェー
ン店などを中心に、すき焼き風、トマト味、カレー味など、出し汁に味を付けて食べる食べ方も増えています。
　しゃぶしゃぶの最後は、残った出し汁にうどんや中華麺などを入れたり、ご飯と卵を入れて雑炊にしたりなどして、炭水化物をとります。
このように、最後に炭水化物の主食をとることを「シメ」といい、しゃぶしゃぶに限らず、日本の鍋料理の楽しみ方の1つになっています。


